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Priloga 6: Katalog kršitev in upravnih sankcij

(1) Katalog kršitev in upravnih sankcij vključuje kršitve in zavrnitve ter ukinitve plačil za:

1. intervencije kmetijsko-okoljska-podnebna plačila (v nadaljnjem besedilu: intervencije KOPOP), ki so:

a) intervencija kmetijsko-okoljska-podnebna plačila – podnebne spremembe (v nadaljnjem besedilu: 

intervencija KOPOP_PS),

b) intervencija kmetijsko-okoljska-podnebna plačila – naravni viri (v nadaljnjem besedilu: intervencija 

KOPOP_NV),

c) intervencija kmetijsko-okoljska-podnebna plačila – biotska raznovrstnost in krajina (v nadaljnjem 

besedilu: intervencija KOPOP_BK);

2. intervencijo ekološko kmetovanje (v nadaljnjem besedilu: intervencija EK);

3. intervencijo ekološko čebelarjenje (v nadaljnjem besedilu: intervencija EKČ);

4. intervencijo lokalne pasme in sorte (v nadaljnjem besedilu: intervencija LOPS);

5. intervencijo biotično varstvo rastlin (v nadaljnjem besedilu: intervencija BVR);

6. intervencijo plačila Natura 2000 (v nadaljnjem besedilu: intervencija N2000), ki vključuje plačila za

območje Goričkega – traviščni habitatni tipi (v nadaljnjem besedilu: N2000_GORICKO);

7. minimalne dejavnosti za vzdrževanje kmetijskih zemljišč;

8. minimalne zahteve za uporabo gnojil;

9. analizo tal in gnojilni načrt;

10. mejne vrednosti letnega vnosa skupnega dušika (iz mineralnih in živinskih gnojil) v tla;

11. minimalne zahteve za uporabo fitofarmacevtskih sredstev;

12. druge ustrezne obvezne zahteve iz predpisov, določenih v uredbi, ki ureja o plačilih za okoljske in 

podnebne obveznosti, naravne ali druge omejitve in območja Natura 2000 iz Strateškega načrta skupne 

kmetijske politike 2023–2027 za Slovenijo (v nadaljnjem besedilu: uredba).

(2) V skladu s prvim in petim odstavkom 59. člena Uredbe (EU) 2021/2116 so kršitve razvrščene v deset 

kategorij, pri čemer je stopnja zavrnitve oziroma ukinitve plačila v tekočem letu odvisna od resnosti, obsega, 

trajanja in ponavljanja kršitve.

Preglednica 1: Kategorije kršitev

Kategorije 

kršitev

Raven 

zavrnitev 

in ukinitev

Stopnja 

zavrnitve 

plačila ob 

prvi kršitvi

Stopnja 

zavrnitve 

plačila ob 

prvi 

ponovitvi 

iste 

kršitve

Stopnja 

zavrnitve 

plačila ob 

drugi 

ponovitvi 

iste 

kršitve

Stopnja 

zavrnitve 

plačila ob 

tretji 

ponovitvi 

iste 

kršitve

Stopnja 

zavrnitve 

plačila ob 

četrti 

ponovitvi 

iste 

kršitve

Ukinitev 

plačila

I
površina 20 % 20 % 20 % / / /

operacija 0 % 10 % 20 % 60 % 100 %

II
površina 40 % 40 % 40 % / / /
operacija 0 % 20 % 40 % 60 % 100 %

III operacija 5 % 20 % 40 % 100 % 100 % /

IV operacija 20 % 40 % 100 % 100 % 100 % /

V operacija 40 % 100 % 100 % 100 % 100 %
druga 

ponovitev

VI
površina 100 % 100 % / / / /

operacija 0 % 40 % 100 % 100 % 100 %

VII
površina 100 % 100 % / / /

druga 

ponovitev

operacija 0 % 40 % 100 % 100 % 100 %

VIII operacija 100 % 100 % 100 % 100 % 100 % /

IX operacija 100 % 100 % 100 % 100 % 100 %
prva 

ponovitev
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Kategorije 

kršitev

Raven 

zavrnitev 

in ukinitev

Stopnja 

zavrnitve 

plačila ob 

prvi kršitvi

Stopnja 

zavrnitve 

plačila ob 

prvi 

ponovitvi 

iste 

kršitve

Stopnja 

zavrnitve 

plačila ob 

drugi 

ponovitvi 

iste 

kršitve

Stopnja 

zavrnitve 

plačila ob 

tretji 

ponovitvi 

iste 

kršitve

Stopnja 

zavrnitve 

plačila ob 

četrti 

ponovitvi 

iste 

kršitve

Ukinitev 

plačila

X operacija 10 % 30 % 60 % 100 % 100 % /

(3) Pri kategorijah kršitev I, II, VI in VII se ob prvi ugotovljeni kršitvi v obdobju trajanja obveznosti operacije 

intervencij KOPOP_NV in KOPOP_BK oziroma intervencije EK plačilo za površino (GERK ali del GERK), v 

zvezi s katero je bila ugotovljena kršitev, zavrne po ustrezni stopnji iz preglednice 1. Pri ponovitvi iste kršitve 

v obdobju trajanja obveznosti se poleg zavrnitve iz prejšnjega stavka, po ustrezni stopnji iz preglednice 1 

zavrne tudi plačilo za operacije intervencij KOPOP_NV in KOPOP_BK oziroma za intervencijo EK. Pri 

kategorijah kršitve III, IV, V, VIII in IX se pri kršitvi plačilo za operacije intervencij KOPOP_NV in KOPOP_BK

oziroma za intervencijo EK zavrne po ustrezni stopnji iz preglednice 1. Pri kategoriji kršitve V in VII se za 

KMG ukine plačilo za operacije intervencij KOPOP_NV in KOPOP_BK oziroma intervencijo EK pri drugi 

ponovitvi iste kršitve, pri kategoriji IX pa pri prvi ponovitvi kršitve v obdobju trajanja obveznosti, kar pomeni, 

da mora KMG vrniti vsa že prejeta sredstva za izvajanje operacije intervencij KOPOP_NV in KOPOP_BK

oziroma intervencije EK. Pri kategoriji kršitve X se ob ugotovljeni kršitvi plačilo za vse zadevne operacije 

intervencij KOPOP_NV in KOPOP_BK zavrne po ustrezni stopnji iz preglednice 1.

(4) Če je v tekočem letu v okviru določene operacije intervencij KOPOP_NV in KOPOP_BK na isti površini 

ugotovljeno več kršitev, se za to površino uporabi najvišja stopnja zavrnitve. Če je v tekočem letu v okviru 

intervencije EK ali določene operacije intervencij KOPOP_NV in KOPOP_BK ugotovljeno več kršitev, se za 

to operacijo intervencij KOPOP_NV ali KOPOP_BK in intervencijo EK uporabi najvišja stopnja zavrnitve.

(5) Če je v okviru posamezne operacije intervencij KOPOP_NV in KOPOP_BK ugotovljena ena ali več 

kršitev, ki predvidevajo zavrnitev plačila tako na ravni površine kot na ravni operacije, se zavrnitev plačila 

najprej opravi na površinah nato pa na preostanku operacije.

(6) Ponavljanje kršitve pri operacijah intervencij KOPOP_NV in KOPOP_BK ali intervencij EK, EKČ in LOPS

je odvisno od tega, ali so bili pri istem upravičencu odkriti podobni primeri neizpolnjevanja pri podobni 

operaciji v preteklih štirih letih.

(7) Posamezna kršitev pri posamezni operaciji intervencij KOPOP_NV in KOPOP_BK ter intervencijah EK, 

EKČ, LOPS, BVR, OMD in N2000 se uvršča v kategorijo kršitve kot izhaja iz preglednice 2.

Preglednica 2: Kršitve in kategorije kršitev

Operacija/

Intervencija
Kršitev

Kategorija 

kršitve

Intervencije KOPOP

KOPOP_KONT Upravičenec ne omogoči oziroma ne dovoli vpogleda v ustrezno

dokumentacijo na KMG oziroma dostopa do kmetijskih zemljišč in

zgradb za namene IAKS in kontrole izvajanja intervencij KOPOP 

(upravičenec ne omogoči inšpekcijskega pregleda).

IX

KOPOP_USPO Usposabljanje v obsegu 9 ur ni bilo opravljeno v prvih treh letih 

trajanja obveznosti intervencij KOPOP.

IV

KOPOP_USPO Usposabljanje v obsegu 9 ur ni bilo opravljeno v četrtem ali petem 

letu trajanja obveznosti intervencij KOPOP.

V

KOPOP_USPO Usposabljanje v obsegu 6 ur ni bilo opravljeno v četrtem ali petem 

letu trajanja obveznosti intervencij KOPOP.

IV

KOPOP_USPO Usposabljanje v obsegu 15 ur ni bilo opravljeno v času trajanja 

obveznosti (v petih letih) intervencij KOPOP.

VIII



3

Operacija/

Intervencija
Kršitev

Kategorija 

kršitve

KOPOP_PBLA Pri izvajanju intervencij KOPOP se na KMG uporablja blato iz 

komunalnih čistilnih naprav in digestat ter kompost, ki ni izdelan na 

KMG ali pri povezanih podjetjih.

IX

KOPOP_DUSIK Pri intervencijah KOPOP letni vnos skupnega dušika iz mineralnih in 

živinskih gnojil presega vrednost iz stolpca »Skupni dušik 

(nadstandard)« oziroma stolpca »Dušik iz živinskih gnojil« iz priloge 

6 uredbe.

VII

KOPOP_EVID Evidenca o delovnih opravilih pri intervencijah KOPOP se ne vodi 

ustrezno.

III

KOPOP_EVID Evidenca o delovnih opravilih pri intervencijah KOPOP se ne vodi. V

Intervencija KOPOP_NV

VOD Pri VOD zasnova kolobarja za petletno obdobje ni izdelana že ob 

vstopu v operacijo.

I

VOD Pri VOD se ne hrani deklaracij za fitofarmacevtska sredstva in 

računov za nakup teh sredstev.

VIII

VOD Pri VOD se na njivskih površinah uporabljajo fitofarmacevtska 

sredstva, ki niso na seznamu dovoljenih fitofarmacevtskih sredstev 

za VVO I.

VI

VOD Pri VOD vrstenje koruze ni ustrezno. VI

VOD Pri VOD ni zagotovljena celoletna pokritost tal. I

KOL_1, KOL_2 in 

KOL_3

Zasnova petletnega kolobarja ni izdelana že ob vstopu v operacijo. I

KOL_1, KOL_2 in 

KOL_3

Pri KOL_1, KOL_2 ali KOL_3 vrstenje koruze ni ustrezno. VI

KOL_1, KOL_2 in 

KOL_3

Pri KOL_1, KOL_2 ali KOL_3 kmetijska rastlina, posejana v tekočem 

letu za namen zelenega gnojenja, ni bila zadelana v tla do 

15. novembra tekočega leta.

II

KOL_3 Pri KOL_3 se ne hrani deklaracij za fitofarmacevtska sredstva in 

računov za nakup teh sredstev.

VIII

KOL_3 Pri KOL_3 se na njivskih površinah uporabljajo fitofarmacevtska 

sredstva, ki niso na seznamu dovoljenih fitofarmacevtskih sredstev 

za VVO I.

VI

IPP_CERT Upravičenec ni pridobil certifikata za integrirano pridelavo poljščin. IX

IPZ_CERT Upravičenec ni pridobil certifikata za integrirano pridelavo zelenjave. IX

IPH_CERT Upravičenec ni pridobil certifikata za integrirano pridelavo hmelja. IX

IPSO_CERT Upravičenec ni pridobil certifikata za integrirano pridelavo sadja in 

oljk.

IX

IPG_CERT Upravičenec ni pridobil certifikata za integrirano pridelavo namiznega 

in vinskega grozdja.

IX

VABE_TNS Pri VABE_TNS se na KMG ne hranijo deklaracije za feromonske 

dispenzorje oziroma zastrupljene vabe in računi o nakupu 

feromonskih dispenzorjev oziroma zastrupljenih vab.

VI

VABE_TNS Pri VABE_TNS feromonski dispenzorji oziroma zastrupljene vabe

niso bile uporabljene v skladu z navodili strokovnih institucij s 

področja varstva rastlin iz priloge 3 uredbe.

IV

VABE_TNS Pri VABE_TNS število škropljenj z insekticidi presega število 

škropljenj iz priloge 3 uredbe.

VI

VABE_TNS Pri VABE_TNS na KMG do 15. februarja naslednjega leta ni

prisotnih že uporabljenih feromonskih dispenzorjev oziroma 

zastrupljenih vab.

IV

VIN_HERB Na površini rodnih vinogradov, vključeni v VIN_HERB, se uporabljajo 

herbicidi.

VI
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Operacija/

Intervencija
Kršitev

Kategorija 

kršitve

VIN_HERB Na površini vinogradov, vključeni v VIN_HERB, se nega tal oziroma 

plevelov pod gojenimi rastlinami ne izvaja mehansko ali z ukrepi, 

dovoljenimi v ekološki pridelavi.

VI

VIN_HERB Pri VIN_HERB na KMG ni prisotnih dokazil o negi tal oziroma 

plevelov pod gojenimi rastlinami, izvedeni mehansko ali z ukrepi, 

dovoljenimi v ekološki pridelavi.

VIII

VIN_INSK Na površini vinogradov, vključeni v VIN_INSK, se uporabljajo 

insekticidi, ki niso namenjeni obvladovanju karantenskih škodljivih 

organizmov.

VI

VIN_INSK V primeru večjega pojava škodljivcev se na KMG uporabljajo

insekticidi, ki niso na seznamu dovoljenih insekticidov.

VI

VIN_INSK Na KMG se ne hranijo deklaracije za fitofarmacevtska sredstva in 

računi o nakupu teh sredstev.

VI

PGS Na površini, vključeni v PGS se uporablja mehanizacija, ki ni v 

skladu s predpisano.

VI

PGS Na KMG ni dokazila/delovodnika o opravljenem postopku nastavitve 

trosilca gnojila.

V

PGS Na KMG ni dokazila/delovodnika o opravljenem testiranju 

natančnega izmeta škropiva.

V

PGS Na KMG ni prisotnih dokazil o izvedenem preciznem gnojenju 

oziroma škropljenju.

VIII

SENENA Upravičenec v tekočem letu ni pridobil certifikata za seneno prirejo. IX

PAS_VOD Ob vodnih telesih ni vzpostavljen 40 metrski varovalni pas. IX
PAS_VOD V 40 metrskem varovalnem pasu se uporabljajo gnojila in 

fitofarmacevtska sredstva.

VI

PAS_VOD Preprečevanje širjenja invazivnih tujerodnih rastlinskih vrst v 40 

metrskem varovalnem pasu se ne izvaja z mehanskim zatiranjem.

VI

PAS_VOD Pri PAS_VOD se ne hrani deklaracij za fitofarmacevtska sredstva in 

računov za nakup teh sredstev.

VIII

PAS_VOD Pri PAS_VOD se na površini izven 40 metrskega varovalnega pasu 

uporabljajo fitofarmacevtska sredstva, ki niso na seznamu dovoljenih 

fitofarmacevtskih sredstev za VVO I.

VI

PAS_VOD Pri PAS_VOD zasnova kolobarja za petletno obdobje ni izdelana že 

ob vstopu v operacijo.

I

PAS_VOD Pri PAS_VOD na površini izven 40 metrskega varovalnega pasu ni 

zagotovljena celoletna pokritost tal.

I

Intervencija KOPOP_BK

HAB_1, HAB_2 Na površini, vključeni v HAB_1 ali HAB_2, se je v tekočem letu 

izvajala košnja ali paša pred dovoljenim datumom.

VI

HAB_1, HAB_2 Površina, vključena v HAB_1 ali HAB_2, je bila v tekočem letu 

zmulčena.

VI

HAB_1, HAB_2 Na površini, vključeni v HAB_1 ali HAB_2, v primeru, da se izvaja 

košnja, ni bilo opravljeno spravilo travinja.

II

HAB_1, HAB_2 Na površini, vključeni v HAB_1 ali HAB_2, se uporabljajo mineralna 

gnojila.

VI

HAB_1, HAB_2 Na površini, vključeni v HAB_1 ali HAB_2, se uporabljajo 

fitofarmacevtska sredstva.

VI

HAB_1, HAB_2 Na površini, vključeni v HAB_1 ali HAB_2, letni vnos dušika presega 

40 kg na ha.

II

HAB_1, HAB_2 Na površini, vključeni v HAB_1 ali HAB_2, se ne preprečuje širjenja 

invazivnih tujerodnih rastlinskih vrst oziroma se jih ne odstranjuje na 

predpisan način.

VI
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Operacija/

Intervencija
Kršitev

Kategorija 

kršitve

HAB_1, HAB_2 Na površini GERK, vključeni v HAB_1 ali HAB_2, je več kot 30 % 

površine prerasle z invazivnimi tujerodnimi rastlinskimi vrstami.

VI

HAB_2 Na površini, vključeni v HAB_2, ni nepokošenega pasu. VI

HAB_2 Pri HAB_2 je nepokošen pas ožji od 5 metrov. I

HAB_2 Pri HAB_2 so na nepokošenem pasu vidne posledice paše. II

HAB_2 Pri HAB_2 je nepokošen pas pokošen pred košnjo ostalega dela 

travnika.

II

HAB_2 Pri HAB_2 se v tekočem letu nepokošen pas nahaja na istem delu 

površine kot v preteklem letu.

VI

HAB_2 Na površini, vključeni v HAB_2, ni bilo opravljeno spravilo travinja. II

HAB_2 Pri HAB_2 se na GERK pokošena trava ni pospravila v obliki mrve. I

HAB_2 Na KMG je prisotna travna silaža s površine, vključene v HAB_2. VIII

HAB_2 Na KMG je s površine, vključene v HAB_2, prisotna trava, povita v 

folijo.

VIII

HAB_2 Pri HAB_2 se na KMG ne hranijo skice travnika z vrisanimi 

nepokošenimi pasovi.

I

MET_1, MET_2 Na površini, vključeni v MET_1 ali MET_2, se je izvajala košnja na 

območju Ljubljanskega barja med 15. junijem in 1. septembrom, na 

ostalih območjih pa med 15. junijem in 15. septembrom.

VI

MET_1, MET_2 Na površini, vključeni v MET_1 ali MET_2, se je izvajala paša. VI

MET_1, MET_2 Površina, vključena v MET_1 ali MET_2, je bila v tekočem letu 

zmulčena.

VI

MET_1, MET_2 Površina, vključena v MET_1 ali MET_2, je bila v tekočem letu 

gnojena.

VI

MET_1, MET_2 Na površini, vključeni v MET_1 ali MET_2, se uporabljajo 

fitofarmacevtska sredstva.

VI

MET_1, MET_2 Na površini, vključeni v MET_1 ali MET_2, ni bilo opravljeno spravilo 

travinja.

II

MET_1, MET_2 Na površini, vključeni v MET_1 ali MET_2, v primeru posamičnega 

pojavljanja invazivnih tujerodnih rastlinskih vrst ob predpisanih 

datumih nista bili izvedeni dve obvezni dve košnji.

VI

MET_1, MET_2 Na površini GERK, vključeni v MET_1 ali MET_2, je več kot 30 % 

površine prerasle z invazivnimi tujerodnimi rastlinskimi vrstami.

VI

MET_2 Na površini, vključeni v MET_2, ni nepokošenega pasu. VI

MET_2 Pri MET_2 je nepokošen pas ožji od 5 metrov. I

MET_2 Pri MET_2 so na nepokošenem pasu vidne posledice paše. II

MET_2 Pri MET_2 je nepokošen pas pokošen pred košnjo ostalega dela 

travnika.

II

MET_2 Pri MET_2 se v tekočem letu nepokošen pas nahaja na istem delu 

površine kot v preteklem letu.

VI

MET_2 Na površini, vključeni v MET_2, ni bilo opravljeno spravilo travinja. II

MET_2 Na KMG se na površini, vključeni v MET_2 pokošena trava ni 

pospravila v obliki mrve.

I

MET_2 Na KMG je prisotna travna silaža s površine, vključene v MET_2. VIII

MET_2 Na KMG je s površine, vključene v MET_2, prisotna trava, povita v 

folijo.

VIII

MET_2 Pri MET_2 se na KMG ne hranijo skice travnika z vrisanimi 

nepokošenimi pasovi

I

STE_1, STE_2 Na površini, vključeni v STE_1 ali STE_2, se je pred 1. avgustom 

tekočega leta izvajala košnja.

VI

STE_1, STE_2 Na površini, vključeni v STE_1 ali STE_2, je bila v tekočem letu 

izvedena krožna košnja.

II
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Operacija/

Intervencija
Kršitev

Kategorija 

kršitve

STE_1, STE_2 Na površini, vključeni v STE_1 ali STE_2, se je v tekočem letu 

izvajala paša.

VI

STE_1, STE_2 Površina, vključena v STE_1 ali STE_2, je bila v tekočem letu 

zmulčena.

VI

STE_1, STE_2 Površina, vključena v STE_1 ali STE_2, je bila v tekočem letu 

gnojena.

VI

STE_1, STE_2 Na površini, vključeni v STE_1 ali STE_2, se v tekočem letu 

uporabljajo fitofarmacevtska sredstva.

VI

STE_1, STE_2 Nepokošen del površine, vključene v STE_1 ali STE_2, je manjši od 

40 % površine travnika.

I

STE_1, STE_2 Nepokošen del površine, vključene v STE_1 ali STE_2, je večji od 

60 % površine travnika.

I

STE_1, STE_2 Na površini, vključeni v STE_1 ali STE_2, ni bilo opravljeno spravilo 

travinja.

II

STE_1, STE_2 Na površini, vključeni v STE_1 ali STE_2, ni nepokošenega dela 

travnika.

VI

STE_1, STE_2 Pri STE_1 ali STE_2 se nepokošen del nahaja na istem delu 

površine travnika kot v preteklem letu.

II

STE_1, STE_2 Na površini, vključeni v STE_1 ali STE_2, je bilo izvedeno 

nasipavanje travnika.

II

STE_1, STE_2 Na površini, vključeni v STE_1 ali STE_2, je bilo izvedeno 

zatravljanje oziroma dosejevanje travnika s komercialnimi travnimi in 

drugimi mešanicami.

II

STE_1, STE_2 Pri STE_1 ali STE_2 na KMG ni prisotnih računov o nakupu gnojil in 

fitofarmacevtskih sredstev.

VI

STE_1, STE_2 Pri STE_1 ali STE_2 na KMG ni prisotnih računov, s katerih mora biti 

razviden nakup semena, deklaracij uporabljenega semena oziroma 

kopij deklaracij za seme, ki je pridobljeno od drugega KMG.

VI

STE_1, STE_2 Na površini, vključeni v STE_1 ali STE_2, se ne preprečuje širjenja 

invazivnih tujerodnih rastlinskih vrst oziroma se jih ne odstranjuje na 

predpisan način.

VI

STE_1, STE_2 Na površini GERK, vključeni v STE_1 ali STE_2, je več kot 30 % 

površine prerasle z invazivnimi tujerodnimi rastlinskimi vrstami.

VI

STE_2 Pri STE_2 se na GERK pokošena trava ni pospravila v obliki mrve. I
STE_2 Na KMG je prisotna travna silaža s površine, vključene v STE_2. VIII
STE_2 Na KMG je s površine, vključene v STE_2, prisotna trava, povita v 

folijo.

VIII

STE_2 Pri STE_2 se na KMG ne hranijo skice travnika z vrisanimi deli, na 

katerih se izvaja košnja.

I

HABM_1, HABM_2 Na površini, vključeni v HABM_1 ali HABM_2, se je košnja izvajala 

pred 30. junijem tekočega leta.

VI

HABM_1, HABM_2 Na površini, vključeni v HABM_1 ali HABM_2, se je izvajala paša. VI

HABM_1, HABM_2 Površina, vključena v HABM_1 ali HABM_2, je bila v tekočem letu 

zmulčena.

VI

HABM_1, HABM_2 Na površini, vključeni v HABM_1 ali HABM_2, ni bilo opravljeno 

spravilo travinja.

II

HABM_1, HABM_2 Na površini, vključeni v HABM_1 ali HABM_2, se uporabljajo 

fitofarmacevtska sredstva.

VI

HABM_1, HABM_2 Površina, vključena v HABM_1 ali HABM_2, je bila v tekočem letu 

gnojena z mineralnimi oziroma organskimi gnojili.

VI

HABM_1, HABM_2 Na površini, vključeni v HABM_1 ali HABM_2, se ne preprečuje 

širjenja invazivnih tujerodnih rastlinskih vrst oziroma se jih ne 

VI
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odstranjuje na predpisan način.

HABM_1, HABM_2 Na površini GERK, vključeni v HABM_1 ali HABM_2, je več kot 30 % 

površine prerasle z invazivnimi tujerodnimi rastlinskimi vrstami.

VI

HABM_2 Na površini, vključeni v HABM_2, ni nepokošenega pasu. VI

HABM_2 Pri HABM_2 je nepokošen pas ožji od 5 metrov. I

HABM_2 Pri HABM_2 so na nepokošenem pasu vidne posledice paše. II

HABM_2 Pri HABM_2 je nepokošen pas pokošen pred košnjo ostalega dela 

travnika.

II

HABM_2 Pri HABM_2 se v tekočem letu nepokošen pas nahaja na istem delu 

površine kot v preteklem letu.

VI

HABM_2 Na površini, vključeni v HABM_2, ni bilo opravljeno spravilo travinja. II

HABM_2 Pri HABM_2 se na GERK pokošena trava ni pospravila v obliki mrve. I

HABM_2 Na KMG je prisotna travna silaža s površine, vključene v HABM_2. VIII

HABM_2 Na KMG je s površine, vključene v HABM_2, prisotna trava, povita v 

folijo.

VIII

HABM_2 Pri HABM_2 se na KMG ne hranijo skice travnika z vrisanimi 

nepokošenimi pasovi.

I

MOKR_BAR Pri MOKR_BAR nista bili izvedeni dve košnji v petih letih. VIII

MOKR_BAR Pri MOKR_BAR so bile v petih letih izvedene več kot dve košnji. VIII

MOKR_BAR Pri MOKR_BAR ni bila izvedena niti ena košnja v petih letih. VIII

MOKR_BAR Na površini, vključeni v MOKR_BAR, ni bilo opravljeno spravilo 

travinja.

II

MOKR_BAR Na površini, vključeni v MOKR_BAR, se je v tekočem letu izvajala 

paša.

VI

MOKR_BAR Površina, vključena v MOKR_BAR, je bila v tekočem letu gnojena. VI

MOKR_BAR Na površini, vključeni v MOKR_BAR, se v tekočem letu uporabljajo 

fitofarmacevtska sredstva.

VI

MOKR_BAR Na površini, vključeni v MOKR_BAR, se ne preprečuje širjenja 

invazivnih tujerodnih rastlinskih vrst oziroma se jih ne odstranjuje na 

predpisan način.

VI

MOKR_BAR Na površini GERK, vključeni v MOKR_BAR, je več kot 30 % površine 

prerasle z invazivnimi tujerodnimi rastlinskimi vrstami.

VI

MOKR_BAR Na površini, vključeni v MOKR_BAR, ni preprečeno širjenje 

zaraščanja s sosednjih površin.

II

SUHI_KTP Pri SUHI_KTP na KMG ni prisotnega načrta košnje oziroma paše. III

SUHI_KTP Na površini, vključeni v SUHI_KTP, se je v tekočem letu izvajala 

košnja ali paša pred dovoljenim datumom.

VI

SUHI_KTP Na površini, vključeni v SUHI_KTP, se košnja ali paša ne izvaja. VI

SUHI_KTP Na površini, vključeni v SUHI_KTP, se košnja ali paša izvaja več kot 

dvakrat letno.

VI

SUHI_KTP Na površini, vključeni v SUHI_KTP, se je druga košnja ali paša 

opravila v manj kot 5 tednih po zaključku prve košnje ali paše.

VI

SUHI_KTP Površina, vključena v SUHI_KTP je bila v tekočem letu zmulčena. VI

SUHI_KTP Površina, vključena v SUHI_KTP, ni bila pokošena na predpisan 

način.

VI

SUHI_KTP Na površini, vključeni v SUHI_KTP, se paša ne izvaja po čredinkah. V

SUHI_KTP Na površini, vključeni v SUHI_KTP, je število čredink nižje od 

predpisanega (dve čredinki).

V

SUHI_KTP Na površini, vključeni v SUHI_KTP, se na posamezni čredinki v 

tekočem letu lahko paša izvaja dlje kot je predpisano (živali so 

prisotne več 14 dni ob prvi paši in več 14 dni ob drugi paši).

II

SUHI_KTP Na površini, vključeni v SUHI_KTP, se pojavljajo znaki prepašenosti, II
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kot so gole zaplate prsti in paša do korenin.

SUHI_KTP Na površini, vključeni v SUHI_KTP, se je čistilna košnja z mulčenjem

izvedla pred 1. septembrom tekočega leta.

VI

SUHI_KTP Na površini, vključeni v SUHI_KTP, se čistilna košnja z mulčenjem ni 

izvedla do 15. novembra tekočega leta.

VI

SUHI_KTP Na površini, vključeni v SUHI_KTP, na kateri se izvaja paša, se živali 

dodatno krmi.

I

SUHI_KTP Na površini, vključeni v SUHI_KTP, na kateri se izvaja paša, se živali 

nahajajo na golih ali blatnih tleh.

I

SUHI_KTP Na površini, vključeni v SUHI_KTP, na kateri se izvaja paša, ni 
ustrezno poskrbljeno za varnost živali.

II

SUHI_KTP Na površini, vključeni v SUHI_KTP, se izvaja paša gojene divjadi v 
oborah in domačih prašičev.

II

SUHI_KTP Na površini, vključeni v SUHI_KTP, se v tekočem letu uporabljajo 
mineralna oziroma organska gnojila.

VI

SUHI_KTP Na površini, vključeni v SUHI_KTP, se v tekočem letu uporabljajo 

fitofarmacevtska sredstva.

VI

SUHI_KTP Na površini, vključeni v SUHI_KTP, se je izvedlo požiganje travnika 
oziroma pašnika.

II

SUHI_KTP Na površini, vključeni v SUHI_KTP, je bilo izvedeno dosejevanje 

travnika oziroma pašnika s komercialnimi travnimi in drugimi

mešanicami.

II

SUHI_KTP Na površini, vključeni v SUHI_KTP, se čiščenje za omejevanje 

velikosti lesnih struktur izvaja pred 1. septembrom tekočega leta

oziroma po 1. marcu naslednjega leta.

II

SUHI_KTP Na površini, vključeni v SUHI_KTP, se grmovne vrste s plodovi v 

obliki jagod ne redči na 2 do 3 leta.

II

SUHI_KTP Na površini, vključeni v SUHI_KTP, se ne preprečuje širjenja 

invazivnih tujerodnih rastlinskih vrst oziroma se jih ne odstranjuje na 

predpisan način.

VI

SUHI_KTP Na površini, vključeni v SUHI_KTP, se prednostno ne odstranjujeta 

invazivni tujerodni vrsti veliki pajesen (Ailanthus altissima) in 

raznozobi grint (Senecio inaequidens).

VI

SUHI_KTP Na površini, vključeni v SUHI_KTP, se invazivnih tujerodnih

drevesnih vrst ne odstranjuje na predpisan način.

VI

SUHI_KTP Na površini GERK, vključeni v SUHI_KTP, je več kot 30 % površine 

prerasle z invazivnimi tujerodnimi rastlinskimi vrstami.

VI

SUHI_KTP Pri SUHI_KTP na KMG ni prisotnih računov o nakupu gnojil in 

fitofarmacevtskih sredstev.

VI

SUHI_KTP Pri SUHI_KTP na KMG ni prisotnih računov, s katerih mora biti 

razviden nakup semena, deklaracij uporabljenega semena oziroma 

kopij deklaracij za seme, ki je pridobljeno od drugega KMG.

VI

VTSA Površina, vključena v VTSA, ni zatravljena z negovano ledino. II

VTSA Na površini, vključeni v VTSA, ni zagotovljena kosna ali pašna raba. I

VTSA Na površini, vključeni v VTSA, drevesa niso negovana. I

VTSA Na površini, vključeni v VTSA, je bila pri dopolnjevanju praznega 

mesta uporabljena šibko rastoča podlaga.

I

VTSA Pri VTSA se na KMG ne hranijo deklaracije za ustrezno podlago v 

primeru dopolnjevanja praznih mest.

I

VTSA Na površini, vključeni v VTSA, je bila pri dopolnjevanju praznega 

mesta uporabljena neustrezna sadika sadnega drevja.

I

VTSA Pri VTSA se na KMG ne hranijo deklaracije za ustrezno sadiko 

sadnega drevja v primeru dopolnjevanja praznih mest.

I
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VTSA Na površini, vključeni v VTSA, nasad ni obnovljen. I

VTSA Na površini, vključeni v VTSA, v prvih dveh leti trajanja obveznosti ni 

bila opravljena oživitvena rez (rez ni potrebna, če so drevesa redno 

vzdrževana in negovana).

II

VTSA Na površini, vključeni v VTSA, se pri dopolnjevanju praznih mest 

niso posadila vsaj tri leta stara sadna drevesa, ki že imajo 

izoblikovano krošnjo.

II

VTSA Na površini, vključeni v VTSA, bea omela, bršljan in druge ovijalke 

niso bile odstranjene.

I

VTSA Na površini, vključeni VTSA, so se zapirala dupla na sadnem drevju. II

VTSA Na površini, vključeni v VTSA, se ne uporabljajo fitofarmacevtska 

sredstva in drugi pripravki za varstvo rastlin, ki so dovoljeni v 

ekološki pridelavi, v skladu s prilogo II Uredbe 889/2008/ES.

VI

VTSA Na površini, vključeni v VTSA, so se insekticidi uporabili več kot 

dvakrat letno.

VI

VTSA Na površini, vključeni v VTSA, minimalna ali maksimalna gostota 

dreves odstopa od predpisane (od najmanj 50 do največ 200 dreves 

na ha).

VI

VTSA Pri VTSA se na KMG ne hranijo deklaracije in računi, s katerih je 

razviden nakup vrste fitofarmacevtskih sredstev in gnojil.

VI

S50 Površina, vključena v S50, v tekočem letu ni bila pokošena ročno ali 

s specialno mehanizacijo.

VI

S50 Na površini, vključeni v S50, v tekočem letu ni bilo opravljeno 

spravilo (ročno ali s specialno mehanizacijo).

II

S50 Na površini, vključeni v S50, se je v tekočem letu izvajala paša. VI

S50 Na površini, vključeni v S50, letni vnos dušika presega 40 kg na ha. II

S50 Na površini, vključeni v S50, so bila uporabljena mineralna gnojila. II

S50 Na površini, vključeni v S50, so bila uporabljena fitofarmacevtska 

sredstva.

II

GRB Površina, vključena v GRB, v tekočem letu ni bila pokošena. VI

GRB Na površini, vključeni v GRB, v tekočem letu ni bilo opravljeno 

spravilo.

II

GRB Na površini, vključeni v GRB, na kateri se pasejo živali so v tekočem 

letu vidni znaki prepašenosti oziroma pregaženosti.

II

GRB Na površini, vključeni v GRB, do 15. novembra tekočega leta niso bili 

odstranjeni pašni ostanki.

I

GRB Na površini, vključeni v GRB, letni vnos dušika presega 40 kg na ha. II

GRB Na površini, vključeni v GRB, so bila uporabljena mineralna gnojila. II

GRB Na površini, vključeni v GRB, so bila uporabljena fitofarmacevtska 

sredstva.

II

MEJ Pri MEJ se je dolžina mejice v tekočem letu zmanjšala. VI

MEJ Pri MEJ mejica ni bila obrezana in redčena vsako drugo leto. II

MEJ Pri MEJ je bilo redčenje mejice izvedeno tako, da je bila mejica 

poškodovana in prekinjena njena zveznost.

II

MEJ Pri MEJ je bila mejica mulčena. VI

ITRV Na površini, vključeni v ITRV, se je v tekočem letu košnja izvedla 

manj kot štirikrat.

VI

ITRV Na površini, vključeni v ITRV, se je v tekočem letu košnja izvedla po

cvetenju invazivnih tujerodnih rastlinskih vrst.

VI

ITRV Površina, vključena v ITRV, je bila v tekočem letu zmulčena. VI

ITRV Na površini, vključeni v ITRV, se je v tekočem letu izvajala paša. VI

ITRV Površina, vključena v ITRV, je bila v tekočem letu gnojena z VI
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organskimi oziroma mineralnimi gnojili.

ITRV Po izvedeni košnji pokošene invazivne tujerodne rastlinske vrste niso 

bile odstranjene s travnika.

II

ITRV Površina, vključena v ITRV, v četrtem letu trajanja obveznosti ni bila 

zatravljena s senenim drobirjem iz istega travnika ali okoliških 

travnikov, ki ne vključuje invazivnih tujerodnih rastlinskih vrst.

VII

ITRV Površina, vključena v ITRV, v petem letu trajanja obveznosti ni bila 

zatravljena s senenim drobirjem iz istega travnika ali okoliških 

travnikov, ki ne vključuje invazivnih tujerodnih rastlinskih vrst.

VII

ITRV Površina, vključena v ITRV, niti v četrtem in niti v petem letu trajanja 

obveznosti ni bila zatravljena s senenim drobirjem iz istega travnika 

ali okoliških travnikov, ki ne vključuje invazivnih tujerodnih rastlinskih 

vrst.

VIII

ZVE_OGRM Pri ZVE_OGRM visoka premična varovalna elektromreža ali ograda 

iz betonskega železa ni postavljena oziroma se ne uporablja staje.

VII

ZVE_OGRM Pri KRA_OGRM je višina elektromreže nižja od predpisane (160

cm).

II

ZVE_OGRM Pri ZVE_OGRM elektromreža ni pod električno napetostjo najmanj 5 

kV.

II

ZVE_OGRM Pri ZVE_OGRM živali tekom dneva niso izpuščene iz ograde. I

ZVE_OGRM Pri ZVE_OGRM živali ponoči niso zaprte v ogradi. II

ZVE_OGRM Površina, vključena v ZVE_OGRM, ni pasena. I

ZVE_OGRM Pri ZVE_OGRM sta travna ruša in zemljišče znotraj ograde 

pogažena.

I

ZVE_OGRM Pri ZVE_OGRM na KMG ni prisotnega načrta ureditve pašnika in 

paše.

III

ZVE_OGRM Pri ZVE_OGRM minimalna ali maksimalna obtežba odstopa do 0,1 

GVŽ travojedih živali na ha kmetijskih površin.

III

ZVE_OGRM Pri ZVE_OGRM minimalna ali maksimalna obtežba odstopa več kot 

0,1 GVŽ travojedih živali na ha kmetijskih površin.

VIII

ZVE_PAST Pri ZVE_PAST površine niso pasene. I

ZVE_PAST Pri ZVE_PAST živali čez noč niso zaprte v hlevu, ogradi iz varovalne 

elektromreže ali stalni ogradi iz betonskega železa.

IV

ZVE_PAST Pri ZVE_PAST pastir ne varuje črede. VI

ZVE_PAST Pri ZVE_PAST na KMG ni prisotnega načrta ureditve pašnika in 

paše.

III

ZVE_PAST Pri ZVE_PAST minimalna ali maksimalna obtežba odstopa do 0,1 

GVŽ travojedih živali na ha kmetijskih površin.

III

ZVE_PAST Pri ZVE_PAST minimalna ali maksimalna obtežba odstopa več kot 

0,1 GVŽ travojedih živali na ha kmetijskih površin.

VIII

ZVE_PSI Pri ZVE_PSI je število pastirskih psov, ki varujejo čredo, nižje od 

predpisanega (trije pastirski psi).

V

ZVE_PSI Pri ZVE_PSI ob odsotnosti pastirja ob čredi, ki jo varujejo pastirski 

psi, čreda s pastirskimi psi ni bila zavarovana z ogrado, ki 

onemogoča pobeg črede in psov s pašnika.

II

ZVE_PSI Pri ZVE_PSI ob ogradi, v kateri se nahajajo pastirski psi, na vhodu in 

na predelih, kjer bi lahko mimoidoči prišli v neposredno bližino 

pašnika, ne stoji opozorilna tabla, ki mimoidoče opozarja na 

prisotnost pastirskih psov.

I

ZVE_PSI Pri ZVE_PSI pastirskim psom ni omogočeno prosto gibanje brez 

priveza.

V

ZVE_PSI Pri ZVE_PSI na KMG ni prisotnega načrta ureditve pašnika in paše. III
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ZVE_PSI Pri ZVE_PSI minimalna ali maksimalna obtežba odstopa do 0,1 GVŽ 

travojedih živali na ha kmetijskih površin.

III

ZVE_PSI Pri ZVE_PSI minimalna ali maksimalna obtežba odstopa več kot 0,1 

GVŽ travojedih živali na ha kmetijskih površin.

VIII

PP (PP_CRED in 

PP_PAST)

Pri PP se na planini paša ne izvaja po čredinkah. V

PP (PP_CRED in 

PP_PAST)

Pri PP je na planini število čredink nižje od predpisanega (dve 

čredinki).

V

PP (PP_CRED in 

PP_PAST)

Pri PP na KMG ni prisotnega načrta ureditve pašnika in paše ter skic 

čredink.

III

PP (PP_CRED in 

PP_PAST)

Pri PP na KMG ni prisotnega dnevnika paše. IV

PP (PP_CRED in 

PP_PAST)

Pri PP se ob pojavu razraščanja alpske kislice ne izvajajo ukrepi za 

njeno omejevanje.

I

PP (PP_CRED in 

PP_PAST)

Pri PP minimalna ali maksimalna obtežba odstopa do 0,1 GVŽ 

travojedih živali na ha površin trajnega travinja na planini.

III

PP (PP_CRED in 

PP_PAST)

Pri PP minimalna ali maksimalna obtežba odstopa več kot 0,1 GVŽ 

travojedih živali na ha površin trajnega travinja na planini.

VIII

PP_PAST Pri PP_PAST na planini ni prisotnega pastirja ali pastirjev. VIII

VTR_1, VTR_2 Površina, vključena v VTR_1 ali VTR_2, je bila pokošena pred 

10. julijem tekočega leta oziroma pred 1. avgustom tekočega leta.

VI

VTR_1, VTR_2 Na površini, vključeni v VTR_1 ali VTR_2, ni bilo opravljeno spravilo 

travinja.

II

VTR_1, VTR_2 Na površini, vključeni v VTR_1 ali VTR_2, se košnja ni izvajala od 

sredine travnika navzven, ali od enega roba travnika proti drugemu, 

ali od zunanje strani travnika navznoter s puščanjem nepokošenega

rešilnega otoka.

II

VTR_1, VTR_2 Na površini, vključeni v VTR_1 ali VTR_2, na kateri se je košnja 

izvajala od zunanje strani travnika navznoter s puščanjem 

nepokošenega rešilnega otoka, je bil rešilni otok pokošen prej kot tri 

dni po košnji glavnine travnika.

II

VTR_1, VTR_2 Na površini, vključeni v VTR_1 ali VTR_2, na kateri je bil izbran 

način košnje z rešilnim otokom, se je izvajala košnja od sredine 

travnika navzven ali od enega roba travnika proti drugemu.

II

VTR_1, VTR_2 Na površini, vključeni v VTR_1ali VTR_2, je rešilni otok večji ali 

manjši od predpisane velikosti.

I

VTR_1, VTR_2 Na površini, vključeni v VTR_1ali VTR_2, se pri košnji od zunanje 

strani travnika navznoter nepokošen rešilni otok ni pustil ob prvi 

košnji v tekočem letu.

VI

VTR_1, VTR_2 Površina, vključena v VTR_1 ali VTR_2, je bila v tekočem letu 

gnojena.

VI

VTR_1, VTR_2 Na površini, vključeni v VTR_1 ali VTR_2, se je v tekočem letu 

izvajala paša.

VI

VTR_1, VTR_2 Površina, vključena v VTR_1 ali VTR_2, je bila v tekočem letu 

zmulčena.

VI

VTR_1, VTR_2 Na površini, vključeni v VTR_1 ali VTR_2, so se v tekočem letu 

uporabljala fitofarmacevtska sredstva.

VI

VTR_1, VTR_2 Na površini, vključeni v VTR_1 ali VTR_2, se ne preprečuje širjenja 

invazivnih tujerodnih rastlinskih vrst oziroma se jih ne odstranjuje na 

predpisan način.

VI

VTR_1, VTR_2 Na površini GERK, vključeni v VTR_1 ali VTR_2, je več kot 30 % 

površine prerasle z invazivnimi tujerodnimi rastlinskimi vrstami.

VI
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Operacija/

Intervencija
Kršitev

Kategorija 

kršitve

VTR_2 Na površini, vključeni v VTR_2, ni nepokošenega pasu. VI

VTR_2 Pri VTR_2 je nepokošen pas manjši od 5 % površine ali od 0,05 ha, 

če je pas v več delih.

I

VTR_2 Pri VTR_2 je nepokošen pas večji od 10 % površine ali od 1 ha, če je 

pas v več delih.

I

VTR_2 Pri VTR_2 so na nepokošenem pasu vidne posledice paše. II

VTR_2 Pri VTR_2 se v tekočem letu nepokošen pas nahaja na istem delu 

površine kot v preteklem letu.

VI

VTR_2 Pri VTR_2 je nepokošen pas naslednje leto pokošen pred 10. julijem 

tekočega leta oziroma pred 1. avgustom tekočega leta.

II

VTR_2 Na površini, vključeni v VTR_2, ni bilo opravljeno spravilo travinja. II

SUHA_TRAV Pri SUHA_TRAV na KMG ni prisoten personaliziran priročnik s 

prikazom vseh vključenih površin, izhodiščnim stanjem in priporočili 

za upravljanje.

V

SUHA_TRAV Pri SUHA_TRAV na KMG ni prisoten izpolnjen popisni obrazec, s 

katerim se vsako leto spremlja ohranjenost travišč.

III

SUHA_TRAV Pri SUHA_TRAV v četrtem letu trajanja obveznosti na KMG ni 

popisa habitatnih tipov in ocene njihove ohranjenosti s strani 

strokovnjaka s področja botanike in fitocenologije.

VIII

Intervenciji EK in EKČ

EK_KONT Upravičenec ne omogoči oziroma ne dovoli vpogleda v ustrezno 

dokumentacijo na KMG oziroma dostopa do kmetijskih zemljišč in 

zgradb za namene IAKS in kontrole izvajanja intervencij EK in EKČ 

(upravičenec ne omogoči inšpekcijskega pregleda).

IX

EK_USPO Usposabljanje v obsegu 15 ur ni bilo opravljeno v prvih treh letih 

trajanja obveznosti intervencij EK in EKČ.

IV

EK_USPO Usposabljanje v obsegu 15 ur ni bilo opravljeno v četrtem ali petem 

letu trajanja obveznosti intervencij EK in EKČ.

V

EK_USPO Usposabljanje v obsegu 10 ur ni bilo opravljeno v četrtem ali petem 

letu trajanja obveznosti intervencij EK in EKČ.

IV

EK_USPO Usposabljanje v obsegu 25 ur ni bilo opravljeno v času trajanja 

obveznosti (v petih letih) intervencij EK in EKČ.

VIII

EK_EVID Evidenca o delovnih opravilih pri intervenciji EK oziroma EKČ se ne 

vodi ustrezno.

III

EK_EVID Evidenca o delovnih opravilih pri intervenciji EK oziroma EKČ se ne 

vodi.

V

EK_CERT Upravičenec ni pridobil certifikata za ekološko pridelavo oziroma 

predelavo kmetijskih pridelkov oziroma živil za intervencijo EK 

oziroma EKČ.

IX

Intervencija LOPS

LOPS_DUSIK Pri intervenciji LOPS letni vnos skupnega dušika iz mineralnih in 

živinskih gnojil presega vrednost iz stolpca »Skupni dušik 

(nadstandard)« oziroma stolpca »Dušik iz živinskih gnojil« iz priloge 

6 uredbe.

V

LOPS_EVID Evidenca o delovnih opravilih vezanih na PAS ali SOR se ne vodi 

ustrezno.

III

LOPS_EVID Evidenca o delovnih opravilih vezanih na PAS ali SOR se ne vodi. V

LOPS_SOR Pri SOR kmetijska rastlina oziroma sorta ni ustrezna. VI

Intervencija BVR

BVR_USPO Vsakoletno predhodno usposabljanje za BVR ni bilo opravljeno. III

BVR_SVET Storitev svetovanja ni bila uporabljena v prvih dveh letih trajanja 

obveznosti BVR.

IV
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Operacija/

Intervencija
Kršitev

Kategorija 

kršitve

BVR_SVET Upravičenec, ki ni uporabil storitve svetovanja v prvih dveh letih, je ni 

uporabil niti v tretjem, četrtem ali petem letu trajanja obveznosti BVR.

VIII

BVR_EVID Evidenca o delovnih opravilih vezanih na BVR se ne vodi ustrezno. III

BVR_EVID Evidenca o delovnih opravilih vezanih na BVR se ne vodi. V

BVR Na KMG ni prisoten načrt zatiranja bolezni in škodljivih organizmov, 

potrjen s strani Javne službe zdravstvenega varstva rastlin.

IV

BVR Na KMG ni prisoten v skladu s potrebami posodobljen načrt zatiranja 

bolezni in škodljivih organizmov, potrjen s strani Javne službe

zdravstvenega varstva rastlin.

III

Intervencija OMD

OMD_AKTK Nosilec KMG ne izpolnjuje zahtev za aktivnega kmeta iz uredbe. IX

Intervencija N2000

N2000_GORICKO Površina, vključena v N2000_GORICKO, je bila v tekočem letu 

zmulčena (izjemoma je mulčenje dovoljeno le prvo in drugo sezono 

po vzpostavitvi režima v primerih rekultivacije zaraščajočih površin 

nazaj v travniške površine ob predhodnem soglasju ZRSVN).

VI

N2000_GORICKO Na KMG ni soglasja ZRSVN za mulčenje za prvo in drugo sezono po 

vzpostavitvi režima v primerih rekultivacije zaraščajočih površin 

nazaj v travniške površine.

V

N2000_GORICKO Na površini, vključeni v N2000_GORICKO, so bile izvedene več kot 

tri košnje v tekočem letu.

VI

N2000_GORICKO Na površini, vključeni v N2000_GORICKO, v tekočem letu ni bilo 

izvedeno spravilo pokošene in posušene trave.

I

N2000_GORICKO Na površini, vključeni v N2000_GORICKO, pokošena in posušena

trava v tekočem letu na pokošeni površini ni ostala najmanj 24 ur po 

opravljeni košnji.

II

N2000_GORICKO Pri N2000_GORICKO je v tekočem letu nepokošen del travnika 

manjši od 5 % površine.

I

N2000_GORICKO Pri N2000_GORICKO se v tekočem letu nepokošen del travnika 

nahaja na istem delu površine kot v preteklem letu.

VI

N2000_GORICKO Na površini, vključeni v N2000_GORICKO, nepokošen del travnika, 

ki je bil puščen ob zadnji košnji v tekočem letu, ni bil pokošen ob prvi 

košnji v naslednjem letu.

II

N2000_GORICKO Na površini, vključeni v N2000_GORICKO, vključno z nepokošenim 

delom travnika, se invazivne tujerodne rastlinske vrste niso 

odstranile pred cvetenjem.

VI

N2000_GORICKO Na površini, vključeni v N2000_GORICKO, ki je večja od 0,5 ha, se 

košnja ni izvedla na predpisan način (od enega roba travnika proti 

drugemu ali od sredine travnika navzven).

II

N2000_GORICKO Na površini, vključeni v N2000_GORICKO, se v tekočem letu 

uporabljajo fitofarmacevtska sredstva.

VI

N2000_GORICKO Pri N2000_GORICKO se na KMG ne hranijo skice travnika z 

vrisanimi nepokošenimi pasovi.

I

N2000_GORICKO Pri N2000_GORICKO na KMG ni prisotnih računov o nakupu 

fitofarmacevtskih sredstev.

VI

Kombinacije

Kombinacija 

intervencije EK in 

operacije KOL

intervencije 

KOPOP_NV

Pri kombinaciji EK in KOL izvedba kolobarja ni ustrezna. X

Kombinacija Na površini rodnih vinogradov, vključeni v VIN_HERB, se nega tal X
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Operacija/

Intervencija
Kršitev

Kategorija 

kršitve

intervencije EK in 

operacije VIN_HERB 

intervencije 

KOPOP_NV

oziroma plevelov pod gojenimi rastlinami ne izvaja z ukrepi, 

dovoljenimi v ekološki pridelavi.

Kombinacija 

intervencije EK in 

operacije VTSA 

intervencije 

KOPOP_BK

Na površinah, vključenih v VTSA, se uporabljajo fitofarmacevtska 

sredstva in drugi pripravki za varstvo rastlin, ki niso so dovoljeni v 

ekološki pridelavi.

X

(8) Če upravičenec skupno velikost površin vključenih v obveznost intervencij KOPOP_NV, KOPOP_BK, EK 

in BVR zmanjša za več kot 10 % v primerjavi z vstopno površino, se v tekočem letu plačilo zadevnega 

zahtevka zavrne oziroma ukine v skladu s preglednico 3.

Preglednica 3: Zavrnitve zaradi neupravičenega zmanjša skupne velikosti površin, vključenih v obveznost

Razlika med ugotovljeno površino tekočega leta in 

vstopno površino, zmanjšano za 10 %
Stopnja zavrnitve plačila v tekočem letu

Do vključno 10 % Enaka deležu, ki ga predstavlja razlika

Nad 10,00 %, do vključno 15,00 % 1,5-kratnik deleža, ki ga predstavlja razlika

Nad 15,00 % do vključno 20,00 % 2-kratnik deleža, ki ga predstavlja razlika

Nad 20,00 % do vključno 25,00 % 2,5-kratnik deleža, ki ga predstavlja razlika

Nad 25,00 % do vključno 33,33 % 3-kratnik deleža, ki ga predstavlja razlika

Nad 33,33 % do vključno 50 % 100 %

Nad 50 % do vključno 75 % 100 %

Nad 75 % 100 %

(9) Zavrnitve in ukinitve iz preglednice 3 se uporabljajo tudi v primeru, ko upravičenec število živali 

posamezne vrste, vključenih v operacijo (LOPS) iz 82. člena uredbe, zmanjša za več kot 10 % v primerjavi z 

letom vstopa v operacijo, pri čemer se kot kriterij za določitev stopnje zavrnitve oziroma ukinitve plačila 

uporabi razlika med ugotovljenim številom živali posamezne vrste ter številom živali posamezne vrste iz 

vstopnega leta, znižanim za 10 %. Če ena žival posamezne vrste pomeni več kot 10 % vseh živali te vrste, 

vključenih v obveznost za operacijo PAS, se vključeno število živali te vrste v tekočem letu glede na leto 

vstopa v to operacijo lahko zmanjša za eno žival.

(10) Če je z upravnim pregledom oziroma s pregledom na kraju samem na poljini, vključeni v operacijo KOL 

intervencije KOPOP_NV, ugotovljeno pri:

a) KOL_1, KOL_2 in KOL_3, da:

 je število kmetijskih rastlin v kolobarju manjše od tri,

 so žita prisotna v kolobarju več kot trikrat,

 so trava in travno deteljne mešanice vključene v kolobar več kot trikrat,

 v kolobar niti enkrat ni vključena kmetijska rastlina za zeleno gnojenje;

b) KOL_2 in KOL_3, da v kolobarju niti enkrat ni prisotna metuljnica ali okopavina, ki izboljšuje tla, ali druga 

ugodilka,

in da vsaj ena od navedenih kršitev predstavlja več kot 15 % delež poljine z operacijo KOL, se plačilo 

operacije KOL na tej poljini v tekočem letu zavrne za delež ugotovljene kršitve. Če je bila v tekočem letu na 

isti poljini ugotovljena kršitev z upravnim pregledom in pregledom na kraju samem, se upošteva zavrnjena 

površina ugotovljena z upravnim pregledom.

(11) Če je z upravnim pregledom oziroma s pregledom na kraju samem na poljini, vključeni v operacijo VOD 

ali operacijo PAS_VOD intervencije KOPOP_NV, ugotovljeno, da je število kmetijskih rastlin v kolobarju 

manjše od tri in ta kršitev predstavlja več kot 15 % delež poljine z operacijo VOD ali PAS_VOD, se plačilo 
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operacije VOD ali operacije PAS_VOD na tej poljini v tekočem letu zavrne za delež ugotovljene kršitve. Če je 

bila v tekočem letu na isti poljini ugotovljeni kršitev z upravnim pregledom in pregledom na kraju samem, se 

upošteva zavrnjena površina ugotovljena z upravnim pregledom.

(12) Če organizacija za kontrolo in certificiranje integrirane pridelave za tekoče leto ugotovi, da upravičenec

ne kmetuje v skladu s tehnološkimi navodili za integrirano pridelavo in pravilnikom, ki ureja integrirano 

pridelavo, vendar certifikat o integrirani pridelavi vseeno podeli, se plačilo za operacije integrirana pridelava 

poljščin, integrirana pridelava zelenjave, integrirana pridelava hmelja, integrirana pridelava sadja in oljk ter 

integrirana pridelava grozdja vinogradništvo intervencije KOPOP_NV za tekoče leto zniža za 5 %.

(13) Pri operaciji IPH v okviru intervencije KOPOP_NV se zmanjšanje vključene površine v posamezne 

zahteve te operacije zaradi premene v hmeljišču ne upošteva kot kršitev pogojev, če:

 je hmeljišče obnovljeno po datumu oddaje zbirne vloge tekočega leta, vendar ne pozneje kakor v dveh 

letih od začetka premene. Upravičenec za površine v premeni v obdobju do ponovne zasaditve

hmeljišča ni upravičen do plačila za to operacijo, mora pa za posamezno leto v obdobju mirovanja prejeti 

certifikat organizacije za kontrolo in certificiranje, ki potrjuje, da na površinah v mirovanju ni izvajal 

kakršnih koli ukrepov, ki so v nasprotju s predpisom, ki ureja integrirano pridelavo hmelja. Če po 

končanem obdobju mirovanja upravičenec te operacije ne izvaja, agencija upravičenca izključi iz 

nadaljnjega izvajanja operacije in zahteva vračilo že izplačanih plačil v preteklih letih. Za površine v 

premeni v obdobju do ponovne zasaditve hmeljišča upravičenec lahko pridobi plačilo za operaciji IPP

oziroma IPZ intervencije KOPOP_NV.

(14) Pri operaciji IPSO v okviru intervencije KOPOP_NV se zmanjšanje v to operacijo vključene površine 

zaradi obnove sadovnjaka oziroma oljčnika ne upošteva kot kršitev pogojev in sankcij ni, če:

 površina ni zasajena s sadno vrsto ali oljkami le nekaj mesecev in je sadovnjak oziroma oljčnik obnovljen 

ter podatki o sadovnjaku oziroma oljčniku in sadilnem materialu vpisani v RKG v tekočem letu, vendar 

najpozneje en dan pred elektronskim izpolnjevanjem zbirne vloge. Nosilec KMG-ja je upravičen do 

plačila za to operacijo za tekoče leto, če prejme certifikat organizacije za kontrolo in certificiranje, ki 

potrjuje, da na nezasajenih površinah ni izvajal kakršnih koli ukrepov, ki so v nasprotju s pravilnikom, ki 

ureja integrirano pridelavo sadja in oljk;

 je izkrčena površina sadovnjaka oziroma oljčnika obnovljena po datumu oddaje zbirne vloge tekočega 

leta, vendar ne pozneje kot v treh letih od krčitve. Upravičenec za površine v mirovanju v obdobju do 

ponovne zasaditve sadovnjaka oziroma oljčnika ni upravičen do plačila za to operacijo, mora pa za 

posamezno leto v obdobju mirovanja prejeti certifikat organizacije za kontrolo in certificiranje, ki potrjuje, 

da na površinah v mirovanju ni izvajal kakršnih koli ukrepov, ki so v nasprotju s predpisom, ki ureja 

integrirano pridelavo sadja in oljk. Če po končanem obdobju mirovanja upravičenec te operacije ne 

izvaja, agencija upravičenca izključi iz nadaljnjega izvajanja operacije in zahteva vračilo že izplačanih

plačil v preteklih letih.

(15) Pri operaciji IPG v okviru intervencije KOPOP_NV se zmanjšanje v to operacijo vključene površine 

zaradi obnove vinograda ne upošteva kot kršitev pogojev in sankcij ni, če:

 površina ni zasajena z vinsko trto le nekaj mesecev in je vinograd obnovljen ter podatki o in sadilnem 

materialu vpisani v RKG v tekočem vinskem letu, vendar najpozneje en dan pred elektronskim 

izpolnjevanjem zbirne vloge, pri čemer je upravičenec upravičen do plačila za to operacijo za tekoče leto, 

če prejme certifikat organizacije za kontrolo in certificiranje, ki potrjuje, da na nezasajenih površinah ni 

izvajal kakršnih koli ukrepov, ki so v nasprotju s pravilnikom, ki ureja integrirano pridelavo grozdja in 

vina;

 je izkrčena površina vinograda obnovljena po datumu oddaje zbirne vloge tekočega vinskega leta,

vendar ne pozneje kot v treh vinskih letih od krčitve. Upravičenec za površine v mirovanju v obdobju do 

ponovne zasaditve vinograda ni upravičen do plačila za to operacijo, mora pa za posamezno leto v 

obdobju mirovanja prejeti certifikat organizacije za kontrolo in certificiranje, ki potrjuje, da na površinah v 

mirovanju ni izvajal kakršnih koli ukrepov, ki so v nasprotju s pravilnikom, ki ureja integrirano pridelavo 

grozdja in vina. Če po končanem obdobju mirovanja upravičenec te operacije ne izvaja, agencija 

upravičenca izključi iz nadaljnjega izvajanja operacije in zahteva vračilo že izplačanih plačil v preteklih 

letih.
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(16) Pri operaciji visokodebelni travniški sadovnjaki v okviru intervencije KOPOP_BK se zmanjšanje v to 

operacijo vključene površine zaradi obnove visokodebelnega travniškega sadovnjaka ne upošteva kot kršitev 

pogojev, če:

 površina ni zasajena s sadno vrsto le nekaj mesecev in je visokodebelni travniški sadovnjak obnovljen, 

podatki o visokodebelnem travniškem sadovnjaku in sadilnem materialu pa vpisani v RKG v tekočem 

letu, vendar najpozneje en dan pred elektronskim izpolnjevanjem zbirne vloge, pri čemer je upravičenec 

upravičen do plačila za to operacijo za tekoče leto;

 je izkrčena površina visokodebelnega travniškega sadovnjaka obnovljena po datumu oddaje zbirne

vloge tekočega leta, vendar ne pozneje kakor v treh letih od krčitve, pri čemer upravičenec za površine v 

mirovanju v obdobju do ponovne zasaditve visokodebelnega travniškega sadovnjaka ni upravičen do 

plačila za to operacijo.

(17) Pri intervenciji EK se zmanjšanje v to intervencijo vključene površine zaradi obnove:

1. sadovnjaka ne upošteva kot kršitev pogojev, če:

 površina ni zasajena s sadno vrsto le nekaj mesecev in je sadovnjak obnovljen, podatki o sadovnjaku in 

sadilnem materialu pa vpisani v RKG v tekočem letu, vendar najpozneje en dan pred elektronskim 

izpolnjevanjem zbirne vloge. Upravičenec je upravičen do plačila za to intervencijo za tekoče leto, če 

prejme certifikat organizacije za kontrolo in certificiranje, ki potrjuje, da na nezasajenih površinah ni 

izvajal ukrepov, ki so v nasprotju s pravilnikom, ki ureja ekološko pridelavo in predelavo kmetijskih 

pridelkov oziroma živil;

 je izkrčena površina sadovnjaka obnovljena po datumu oddaje zbirne vloge tekočega leta, vendar ne 

pozneje kakor v treh letih od krčitve. Upravičenec za površine v mirovanju v obdobju do ponovne 

zasaditve sadovnjaka ni upravičen do plačila za to intervencijo, mora pa za posamezno leto v obdobju 

mirovanja prejeti certifikat organizacije za kontrolo in certificiranje, ki potrjuje, da na površinah v 

mirovanju ni izvajal ukrepov, ki so v nasprotju s pravilnikom, ki ureja ekološko pridelavo in predelavo 

kmetijskih pridelkov oziroma živil.

2. visokodebelnega travniškega sadovnjaka ne upošteva kot kršitev pogojev, če:

 površina ni zasajena s sadno vrsto le nekaj mesecev in je travniški visokodebelni sadovnjak obnovljen, 

podatki o visokodebelnem travniškem sadovnjaku in sadilnem materialu pa vpisani v RKG v tekočem 

letu, vendar najpozneje en dan pred elektronskim izpolnjevanjem zbirne vloge. Upravičenec je upravičen 

do plačila za to intervencijo za tekoče leto, če prejme certifikat organizacije za kontrolo in certificiranje, ki 

potrjuje, da na nezasajenih površinah ni izvajal ukrepov, ki so v nasprotju s pravilnikom, ki ureja 

ekološko pridelavo in predelavo kmetijskih pridelkov oziroma živil;

 je izkrčena površina visokodebelnega travniškega sadovnjaka obnovljena po datumu oddaje zbirne 

vloge tekočega leta, vendar ne pozneje kakor v treh letih od krčitve. Upravičenec za površine v 

mirovanju v obdobju do ponovne zasaditve visokodebelnega travniškega sadovnjaka ni upravičen do 

plačila za to intervencijo, mora pa za posamezno leto v obdobju mirovanja prejeti certifikat organizacije 

za kontrolo in certificiranje, ki potrjuje, da na površinah v mirovanju ni izvajal ukrepov, ki so v nasprotju s 

pravilnikom, ki ureja ekološko pridelavo in predelavo kmetijskih pridelkov oziroma živil.

3. vinograda ne upošteva kot kršitev pogojev, če:

 površina ni zasajena z vinsko trto le nekaj mesecev in je vinograd obnovljen, podatki o vinogradu in 

sadilnem materialu pa vpisani v RKG v tekočem vinskem letu, vendar najpozneje en dan pred 

elektronskim izpolnjevanjem zbirne vloge. Upravičenec je upravičen do plačila za to intervencijo za 

tekoče leto, če prejme certifikat organizacije za kontrolo in certificiranje, ki potrjuje, da na nezasajenih 

površinah ni izvajal ukrepov, ki so v nasprotju s pravilnikom, ki ureja ekološko pridelavo in predelavo 

kmetijskih pridelkov oziroma živil;

 je izkrčena površina vinograda obnovljena po datumu oddaje zbirne vloge tekočega vinskega leta, 

vendar ne pozneje kakor v treh vinskih letih od krčitve. Upravičenec za površine v mirovanju v obdobju 

do ponovne zasaditve vinograda ni upravičen do plačila za to intervencijo, mora pa za posamezno leto v 

obdobju mirovanja prejeti certifikat organizacije za kontrolo in certificiranje, ki potrjuje, da na površinah v 

mirovanju ni izvajal ukrepov, ki so v nasprotju s pravilnikom, ki ureja ekološko pridelavo in predelavo 

kmetijskih pridelkov oziroma živil.

4. hmeljišča ne upošteva kot kršitev pogojev, če:



17

 je hmeljišče obnovljeno po datumu oddaje zbirne vloge tekočega leta, vendar ne pozneje kakor v dveh 

letih od začetka premene. Upravičenec mora za posamezno leto v obdobju premene prejeti certifikat 

organizacije za kontrolo in certificiranje, ki potrjuje, da na površinah v premeni ni izvajal ukrepov, ki so v 

nasprotju s predpisom, ki ureja ekološko pridelavo in predelavo kmetijskih pridelkov oziroma živil. Za 

površine v premeni v obdobju do ponovne zasaditve hmeljišča lahko pridobi plačilo za to intervencijo za 

njive-poljščine oziroma za zelenjadnice na prostem.

(18) Če je na KMG, ki v okviru intervencije EK uveljavlja plačilo za trajno travinje, obtežba travojedih živali na 

hektar površin trajnega travinja manjša od predpisane do vključno 0,1 GVŽ na ha trajnega travinja, se plačilo 

za trajno travinje v okviru intervencije EK v tekočem letu zavrne po 5 %stopnji. Ob prvi ponovitvi kršitve se za 

tekoče leto plačilo za trajno travinje zavrne po 20 % stopnji. Ob drugi ponovitvi kršitve se za tekoče leto 

plačilo za trajno travinje zavrne po 40 % stopnji. Ob tretji in vsaki nadaljnji ponovitvi kršitve se za tekoče leto 

plačilo za trajno travinje v okviru intervencije EK v celoti zavrne. Če je na KMG, ki v okviru intervencije EK 

uveljavlja plačilo za trajno travinje, obtežba travojedih živali na hektar površin trajnega travinja manjša od 

predpisane za več kot 0,1 GVŽ na ha trajnega travinja, se plačilo za trajno travinje v okviru intervencije EK v 

tekočem letu zavrne.

(19) Zmanjšanje skupne velikosti površin vključenih v intervencije KOPOP_NV, KOPOP_BK, EK in BVR ter 

operacijo SOR v okviru intervencije LOPS zaradi komasacije ali pretvorbe njivskih površin v okoljsko 

občutljivo trajno travinje, se ne obravnava kot kršitev.

(20) Če je z upravnim pregledom iz desetega in enajstega odstavka 16. člena oziroma devetim in desetim

odstavkom 80 člena uredbe ugotovljena neveljavnost analiz tal, se v tekočem letu plačilo za intervencije 

KOPOP oziroma intervencijo LOPS zavrne po stopnji, ki je enaka deležu, ki ga predstavljajo površine z 

neveljavnimi analizami tal v razmerju do vseh kmetijskih površin KMG.

(21) Če pri intervenciji BVR zaradi vremenskih razmer ali na podlagi obvestila Javne službe zdravstvenega 

varstva rastlin v tekočem letu uporaba koristnih organizmov oziroma fitofarmacevtskih sredstev na osnovi 

mikroorganizmov ni potrebna, to ni kršitev. Upravičenec v tem letu ni upravičen do plačil za intervencijo BVR, 

njegova obveznost pa se nadaljuje.

(22) Upravičenci do plačil za intervencije razvoja podeželja iz uredbe morajo omogočiti dostop do 

dokumentacije, povezane s temi intervencijami, in pregled izvajanja teh intervencij na kraju samem agenciji, 

ministrstvu, revizijskemu organu in drugim nadzornim organom. V nasprotnem primeru se to šteje kot kršitev 

izpolnjevanja vseh pogojev za zadevno intervencijo ali operacijo iz uredbe in SN 2023–2027, zato se za 

tekoče leto plačilo za zadevno intervencijo ali operacijo v celoti zavrne. V primeru ponovitve te kršitve v 

obdobju trajanja petletne obveznosti intervencij KOPOP, EK, EKČ. LOPS in BVR je upravičenec dolžan vrniti 

že vsa prejeta plačila za zadevne intervencije.

(23) V primeru ugotovljene kršitve minimalne zahteve za uporabo gnojil se za tekoče leto plačilo za 

intervencije KOPOP, EK oziroma LOPS zavrne po 5 % stopnji. Ob prvi ponovitvi kršitve se za tekoče leto 

plačilo za intervencije KOPOP oziroma intervencijo EK zavrne po 20 % stopnji. Ob drugi ponovitvi kršitve se 

za tekoče leto plačilo za intervencij KOPOP, EK oziroma LOPS zavrne po 40 % stopnji. Ob tretji in vsaki 

nadaljnji ponovitvi kršitve se za tekoče leto plačilo za te intervencije v celoti zavrne.

(24) Upravičenci, ki uveljavljajo plačila za intervencije KOPOP, EK, LOPS in BVR iz uredbe, morajo 

upoštevati minimalne zahteve za uporabo fitofarmacevtskih sredstev. V primeru ugotovljene kršitve 

minimalne zahteve za uporabo fitofarmacevtskih sredstev se za te intervencije za tekoče leto plačilo zavrne 

po 5 % stopnji.

(25) V primeru ugotovljene kršitve minimalne aktivnosti se plačilo zadevnega zahtevka za tekoče leto zavrne 

po 1 % stopnji. Ob prvi ponovitvi kršitve se plačilo zadevnega zahtevka za tekoče leto zavrne po 2 % stopnji. 

Ob drugi ponovitvi kršitve se plačilo zadevnega zahtevka za tekoče leto zavrne po 3 % stopnji. Ob tretji 

ponovitvi kršitve se plačilo zadevnega zahtevka za tekoče leto zavrne po 4 % stopnji. Ob četrti ponovitvi 

kršitve se plačilo zadevnega zahtevka za tekoče leto zavrne po 5 % stopnji.
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(26) Če je v drugih uradnih postopkih ugotovljeno, da na KMG niso izpolnjene druge ustrezne obvezne 

zahteve iz predpisov iz 121. člena uredbe, ki so osnova za izvajanje zadevne operacije intervencij 

KOPOP_NV in KOPOP_BK ter intervencij KOPOP, EK, EKČ in LOPS, se plačilo za GERK z ugotovljeno 

kršitvijo v tekočem letu zavrne.

(27) Ne glede na določbe prejšnjega odstavka se neizpolnjevanje drugih ustreznih obveznih zahtev iz 

predpisov iz 121. člena uredbe, ki so podlaga za izvajanje zadevne operacije intervencij KOPOP_NV in 

KOPOP_BK ter intervencij EK, EKČ, LOPS in BVR, ki se nanašajo na uporabo fitofarmacevtskih sredstev, 

obravnava kot kršitev minimalne zahteve za uporabo fitofarmacevtskih sredstev.

(28) Če upravičenci v času trajanja obveznosti v tekočem letu ne vložijo zahtevka za plačilo intervencije ali

operacije, za katero so prevzeli obveznost, in obveznih sestavin zbirne vloge iz uredbe IAKS za tekoče leto, 

se vsa plačila prejeta v preteklih letih iz naslova zadevne intervencije ali operacije obravnavajo kot 

neupravičeno izplačani zneski in se izterjajo.

(29) V primeru ugotovitve neuravnotežene bilance pri vodenju evidenc iz osmega odstavka 18. člena uredbe 

in sedmega odstavka 81. člena uredbe se plačila za intervencije KOPOP in intervencijo LOPS za tekoče leto 

zavrnejo po 1 % stopnji. Ob prvi ponovitvi kršitve se plačila intervencij KOPOP in LOPS za tekoče leto 

zavrnejo po 2 % stopnji. Ob drugi ponovitvi kršitve se plačila intervencij KOPOP in LOPS za tekoče leto 

zavrnejo po 3 % stopnji. Ob tretji ponovitvi kršitve se plačila intervencij KOPOP in LOPS za tekoče leto 

zavrnejo po 4 % stopnji. Ob četrti ponovitvi kršitve se plačila intervencij KOPOP in LOPS za tekoče leto 

zavrnejo po 5 % stopnji.

(30) Če upravičenci na območjih iz priloge 5 uredbe v času trajanja obveznosti ne opravljajo svoje kmetijske 

dejavnosti, se plačilo za intervencijo OMD za tekoče leto zavrne po 2 % stopnji.


